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English
Step 1: Unpack the Unit

This package contains the following items:

B The unit
IR remote control, 1.5M IR extender cable
Two type of screws for 2.5”/3.5"disk drives, SATA cable
[Horizontal] foot pads
12V 4A 48W power adapter, power cord
Quick Start Guide, CD with Install Wizard, Remote Live Viewer, Playback
System, Backup System, Verification Tool and Offline License Tool
application, user manual, and quick start guide

Q Battery spec is 1.5V, AAA, R03. Two batteries are required for a remote control.

Step 2: Install Hard Drives

Refer to compatibility list and install HDDs. For optimal performance
consideration, install disks with the same model and storage capacity.
The available RAID level depends on the amount of disks installed.

Step 3: Connect the Unit and Devices within the Network

Connect the unit, cameras, and router/switch. If you need to make the
video visible over the Internet, please connect to a “router” with
Internet connection, and the unit will retrieve an IP address through
DHCP by default.

@ The unit processes built-in DHCP service, which takes the job of router to assign IP addresses, which is
suitable for the pure LAN environment.

Step 4: Connect the Monitor
The unit processes two display interfaces, VGA and HDMI. Connect the

monitor to the unit.

Q The supporting display resolutions are 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, and 1024x768. Please confirm
that one of the resolutions is supported by your monitor.

Step 5: Connect the Power

Press the power button once connecting the power.



Step 6: Set up the Unit

The Install Wizard guides you to initialize the system quickly.

1. When the system starts up, you have to choose the system
language first. It takes a while for the system to restart.

2. After the system restarts, choose the initiation mode, and then click
the Next button.

|
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Install Wizard Start

| Initiation Mode

(® Express Mode (" Advanced Mode |

01101: If you are not familiar with network settings or not sure if your
network includes a router, please connect all cables and cameras,

and start with this mode. [ Next H Cancel ]
[ : you don't need to set up the network and RAID
level.
[ : configure all settings manually: administrator

password, network, license, camera, Date/Time, and RAID level.

Q If you are not familiar with network settings or not sure if your network includes a router, please connect all
cables and cameras, and start with the Express mode.

3. Follow the directions of Install Wizard and click the FINISH button
to start initializing.
4. After the initiation process ends, you can start to use the unit.
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Q We support configuration, liveview, and playback via web browser. (Internet Explorer 8 and later).



Hrvati

Korak 1: Otpakirajte uredaj

U pakiranju se nalaze slijedeci dijelovi:

Uredaj

IC daljinski upravljac¢ sa 1.5 m produznog kabela

Dva tipa vijaka za 2.5"/3.5” tvrde diskove i SATA kabel

[Horizontalni] nozice

12V 4A 48W napajacki kabel i adapter

CD za brzi start, CD sa instalacijskim ¢arobnjakom, Daljinski Live Viewer,
Program za reprodukciju, sustav za Backup, Verifikacijski alat i alat za
licenciranje bez pristupa internetu, korisnicki priru¢nik i brzi vodic.

Q Baterije za daljinski upravljac su 1.5V, AAA, R03. Potrebne su dvije baterije.

Korak 2: Instalacija tvrdih diskova

Instalirajte tvrde diskove obracajuci pozornost na listu kompatibilnih
tvrdih diskova. Za optimalne performance upotrijebite diskove istog
proizvodaca i kapaciteta. Dostupan nivo RAID-a ovisi o broju
instaliranih tvrdih diskova.

Korak 3: Spajanje uredaja na mrezu
Spojite uredaje (snimac, kamere, router/switch) na lokalnu mrezu.
Ukoliko Zelite video uciniti dostupnim preko interneta, spojite se preko
routera sa izlazom na internet, a snimacu ce biti dodljeljena IP adreda

preko DHCP protokola.

@ Uredaj ima ugraden DHCP servis, koji preuzima dodjeljivanje IP adresa od routera. Ovo je pogodno za disto
LAN okruzenje.

Korak 4: Spajane monitora

Uredaj posjeduje dva sucelja, VGA i HDMI. Spojite monitor na uredaj

Q Podrzane rezolucije su 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, i 1024x768. Provjerite da li Vas monitor
podrzava navedene rezolucije.

Korak 5: Spojite napajanje
Pritisnite tipku za paljenje nakon spajanja napajackog kabela.
Korak 6: Namjestavanje uredaja

Carobnjak za instalaciju ¢e Vas voditi kako bi ste brzo inicijalizirali
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sustav.

1. Kada se sustav pokrene, prvo izaberite sistemski jezik. Resetiranje
sustava ¢e potrajati neko vrijeme.

2. Nakon ponovnog pokretanja sustava izaberite Inicijalizaciju i
kliknite na gumb Sljededi.

X
el <[ols[s]s

Pokreni &arobnjaka Instalacije

Inicijacijski Mode

G‘ Ekspresni nagin . Napredni natin |

01101: Ako niste upoznati s mreznim postavkama ili niste sigurni da
vasa mreZa ukljuéuje router, spojite sve kablove i kamere, te zapoceti

s ovom naginu rada. [ Sljede¢i || otkazi |

[ : nije potrebno namjestavati mrezne I RAID
postavke.

[ : rucno konfiguriranje svih postavki:

administratorskih lozinki, mreze, licence, kamere,
datum/vrijeme i RAID nivo.

Q Ukoliko niste upoznati sa postavkama mreze ili niste sigurni da li u vasoj mrezi postoji router, spojite sve
kamere i pokrenite ekspresni nacin.

3. Pratite uputstva carobnjaka za instalaciju i kliknite na Zavrsetak
za pocetak inicijalizacije.
4. Nakon procesa inicijalizacije Vas uredaj je spreman za upotrebu.

DE =% 0+ 0% 0 | ...

@ Konfiguracija, Zivi prikaz, Pregled slike su podrzani preko web preglednika (IE 8 i noviji).
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estina

Krok 1: Rozbalte baleni

Baleni obsahuje nasledujici:
B Zafizeni
IR dalkové ovladani, 1.5m IR prodluzovaci kabel
2 typy Sroubkd pro 2.5” / 3.5” harddisky, SATA kabel
[Horizontdlni] podlozky na nohy
12V 4A 48W napajeci adaptér, napajeci kabel
Rychly privodce, CD - Install Wizard, Remote Live Viewer, Playback
System, Backup System, Verification Tool a Offline License Tool,
uZivatelsky manudl a rychly privodce

Q Specifikace baterie je 1.5V, AAA, R03. Dalkové ovladani potfebuje 2 baterie.

Krok 2: Instalace harddiski
Zkontrolujte podporu harddiskd a nainstalujte je. Pro optimalni vykon
instalujte harddisky stejného modelu a velikosti. Nastavitelna uroven
RAID je zavisla na poctu harddisk( v zafizeni.

Krok 3: Pripojeni k siti
Pripojte zarizeni, kamery a router / switch. Pokud chcete sledovat
video pres internet, tak pfipojte zafizeni k routeru s pristupem na

internet, zarizeni poté dostane IP adresu pomoci DHCP.

@ Zarizeni zpracovava vestavénou DHCP sluzbu, kterda (na misto routeru) pridéluje IP adresy, vhodné pro
Cisté LAN prostredi.

Krok 4: Pripojeni monitoru
Zarizeni podporuje 2 video vystupy, VGA a HDMI. Pripojte monitor do
zarizeni.

Q Podporovana rozliSeni jsou 1920 x 1080, 1280 x 1024, 1280 x 720 a 1024 x 768. Ujistéte se, ze nékteré z
téchto rozliSeni je podporované vasim monitorem.

Krok 5: Pripojeni napajeni
Po pripojeni k siti zafizeni zapnéte.
Krok 6: Nastaveni zarizeni

Install Wizard pro rychlou iniciaci systému.



1. Pfi spusténi systému si mizZete vybrat jazyk. Poté se systém
restartuje.

2. Po restartu systému vyberte rezim iniciace a poté kliknéte na
tlacitko Dalsi.

|
)
|
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Spustit Install Wizard

| Rezim iniciace

(® Expresni rezim (" Pokrocily rezim }

01101: Pokud nejste obeznameni se sitovym nastavenim nebo si
nejste jisty, zda mate v siti router, tak pripojte vsechny kabely a
kamery a zacnete v tomto rezimu. [ Dalsi ] [ Storno ]

° : nemusite provadét sitové nastaveni a
nastaveni RAIDu.

° : vSechna nastaveni se provadi ruc¢né: heslo
administratora, sitové nastaveni, licence, nastaveni kamer,
nastaveni datumu a ¢asu a nastaveni RAID.

Q Pokud nejste obeznédmeni se sitovym nastavenim nebo si nejste jisty, jestli se v siti nachazi router, tak
pfipojte vSe chny kabely a kamery a zacnéte v rezimu Express.

3. Nasledujte pokyny Install Wizardu a kliknéte na tlacitko
Dokonceno pro zacatek iniciace.
4. Po skonéeni iniciace mUzZete zadit pouzivat zafizeni.

| o E.2E2 %00 % 0

Q Podpora nastaveni, Zivého zobrazeni kamer a prehravani pfes webovy prohlize¢ pres webovy prohlizec.
(Internet Explorer 8 a vyssi).



Deutsch
Schritt 1: Gerat auspacken

Lieferumfang:
m  Rekorder
IR-Fernbedienung, 1,50 m Verlangerungskabel
Schrauben flr 2,5"/3,5" Laufwerke, SATA Kabel
Flr horizontalen Aufbau: StandfliBe
Netzteil, Netzkabel
Kurzanleitung, CD mit: Installationsassistent, Remote Live Viewer,
Playback-System, Backup-System, Uberpriifungs-Tool und Offline
Lizenz Tool, Bedienungsanleitung

@ Batterie:1,5 V, AAA, R0O3. Fir die Fernbedienung sind zwei Batterien erforderlich.

Schritt 2: Laufwerke installieren

Zur Installation der Laufwerke lesen Sie bitte auch die
Kompatibilitatsliste. Fir eine mdglichst optimale Leistung installieren
Sie bitte Laufwerke des gleichen Modells und mit der gleichen
Speicherkapazitat. Der verfliigbare RAID Level hangt von der Anzahl
der installierten Laufwerke ab.

Schritt 3: Netzwerkverbindung herstellen

SchlieBen Sie den Rekorder, die Kameras und den Router/Switch an.
Wenn Sie das Videobild Ubers Internet ansehen méchten, verwenden
Sie bitte einen Router mit Internet-Verbindung, so dass eine
IP-Adresse Uber DHCP standardmaBig erstellt wird.

@ Der Rekorder verfiigt Gber einen integrierten DHCP Service, der die Aufgabe eines Routers Gibernimmt, eine
IP-Adresse zuzuweisen (fiir LAN-Umgebung geeignet).

Schritt 4: Monitor anschlieB3en

Der Rekorder unterstiutzt VGA und HDMI. SchlieBen Sie den Monitor an
den Rekorder an.

Q Unterstitzte Auflésungen: 1920x1080, 1280x1024, 1280x720 und 1024x768. Bitte stellen Sie sicher, dass
Ihr Monitor eine dieser Auflésungen unterstitzt.

Schritt 5: Gerat einschalten

Wenn Sie den Rekorder an die Stromversorgung angeschlossen haben,
dricken Sie bitte die Power-Taste, um das Gerat einzuschalten.

Schritt 6: Rekorder einrichten

Der Installationsassistent ermdglicht Ihnen ein schnelles Einrichten
des Systems.



1. Wenn das System startet, wahlen Sie zuerst die Sprache aus. Es
dauert einen Moment, bis das System neu startet.

2. Nach dem Neustart wahlen Sie den Initialisierungsmodus und
klicken auf nachstes.

|
!
|
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Assistenten-gestiitzte Installation starten

| Installationsmodus

(® Express Modus (" Erweiterter Modus }

01101: Wenn Ihnen die Netzwerk-Einstellungen nicht bekannt sind
oder Sie nicht wissen, ob ein Router vorhanden ist, schlieBen Sie

bitte alle Kabel und Kameras an und fithren dann diesen Modus aus. [ nédchstes ][Abbrechen]
[ : Netzwerkeinstellungen und RAID Level sind
nicht erforderlich.
[ : Manuelle Konfiguration aller Einstellungen:

Administrator-Passwort, Netzwerk, Lizenzen, Kamera,
Datum/Uhrzeit und RAID Level.

Falls Sie sich nicht sicher sein sollten, welche Netzwerk-Einstellungen Sie verwenden sollen oder ob Ihr
Netzwerk einen Router einschlieBt, verbinden Sie bitte alle Kabel und Kameras und starten Sie den
Express.

3. Befolgen Sie die Anweisungen des Installationsassistenten und
klicken Sie auf Beenden, um die Initialisierung zu starten.

4. Nachdem die Initialisierung abgeschlosssen ist, kénnen Sie den
Rekorder in Betrieb nehmen.

E |lﬂlE...E[Q|@|"-|°|-ﬁ»].e.|g|s®|@ pirae 2;:’::;,;5

@ Uber den Web-Browser (Internet Explorer 8 und héher) werden Konfigurationen, Live-Ansicht und
Wiedergabe unterstitzt.



Dansk

Trin 1: Udpakning af enheden

Denne pakke indeholder fglgende elementer:

Enheden

IR fjernbetjening, 1.5M IR forlaenger kabel

To typer skruer til 2,5 "/ 3,5" harddiske, SATA kabel

[Vandret] treedepuder

12V 4A 48W strgmforsyning, net ledning

Quick Start Guide, cd med installations guiden, Live Viewer, Playback System,
Backup System, Verifikation Vaerktgj og Offline Licens Veerktgjs ansggning,
brugermanual, og hurtig start guide

Q Batteri spec er 1.5V, AAA, R03. To batterier er ngdvendige til fjernbetjening.

Trin 2: Installer Harddiske

Se kompatibilitets liste og installere harddiske. For at opna optimal
ydeevne overvejelse, installere diske med samme model og
lagerkapacitet. Det tilgaengelige RAID niveau afhanger af maengden
af installerede diske.

Trin 3: Tilslut enhed og enheder i netvaerket

Tilslut apparatet, kameraer, og router / switch. Hvis du har brug for at
ggre videoen synlig over internettet, skal du oprette forbindelse til en
"router" med internetforbindelse, og enheden vil hente en IP-adresse
via DHCP som standard.

@ Enheden behandler indbygget DHCP tjenesten, som tager jobbet som router til at tildele IP-adresser, som
er egnet til LAN miljg.

Trin 4: Tilslut skaarmen
Enheden har to display udgange, VGA og HDMI. Tilslut skaermen til

enheden.

Q Skaermoplgsninger er 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, og 1024x768. Bekraeft venligst, at en af de
oplgsninger, er understgttet af din skaerm.

Trin 5: Tilslut Stremmen

Tryk pa afbryderknappen, nar du tilslutter stremmen.

Trin 6: Opsatning af enheden



Installations Wizard guider dig, for at installere systemet hurtigt.

1. Nar systemet starter op, er du ngdt til at veelge dit system sprog
fgrst. Det tager et stykke tid fgr systemet genstarter.

2. Nar systemet er genstartet, skal du vaelge indledningens tilstand,
og derefter klikke pa knappen Naeste.

; x

PEREORBOS

Install Wizard Start

l Initiation Mode | (® Express Mode (" Advanced Mode |

01101: If you are not familiar with network settings or not sure if your

gggnségr;ﬁi:c{i?sa":gg;?r, please connect all cables and cameras, [ Next ] [ Gantal ]
[ : Du behgver ikke at opsaette netvaerket og
RAID-niveau.
[ : konfigurere alle indstillinger manuelt:

administrator adgangs kode, netvaerk, licens, kamera, Dato /
klokkeslzet, og RAID niveau.

Q Hvis du ikke er bekendt med netvaerksindstillinger eller ikke sikker pa, om dit netvaerk omfatter en router,
skal du tilslutte alle kabler og kameraer, og start med Express Mode.

3. Fglg anvisningerne i installationsguiden, og klik pa knappen Afslut

for at starte indledningen.
4. Efter indledningens processen slutter, kan du begynde at bruge

enheden.

17:42:14

| o E.2E2 %0 &0 % 0 : aowozizs

Q Understgttet konfiguration, LiveView, og afspilning via webbrowser. (Internet Explorer 8 og nyere).
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Francais

Etape 1: Déballage de I'Unité

Ce paquet contient les éléments suivants:

B Lunité
Télécommande infrarouge, et cable d’extension 1.5M
2 types de vis pour les disques durs 2.5 et 3.5 pouces, cable SATA
Piédestal et vis
Adaptateur éléctrique 12V 4A 48W, cordon d’alimentation
Guide de démarrage rapide, CD avec les logiciels Install Wizard, Remote
Live Viewer, Playback System, Backup System, Verification Tool et
Offline License Tool, manuel d'utilisateur et guide de démarrage rapide.

@ Piles: 1.5V, AAA, R03. Deux piles sont requises pour le fonctionnement de la télécommande.

Etape 2: Installation des disques durs

Reportez-vous a la liste de compatibilité et installez les disques durs.
Pour obtenir des performances optimales, installez des disques durs
identiques (méme modele et méme capacité de stockage). Le niveau
RAID disponible dépend du nombre de disques installés..

Step 3: Connectez I'Unité et les dispositifs au réseau

Connectez l'unité, les caméras et le router/switch (commutateur
réseau). Si vous avez besoin de pouvoirvisionner les vidéos par
internet, merci de connecter un « router » disposant d’'une connexion
internet, I'unité disposera alors d’'une adresse IP and the unit will
retrieve an IP address through DHCP by default.

@ L'unité dispose d'un service DHCP embarqué, qui remplace le router pour I'assignation d’une adresse IP.
Cela est tout a fait utile dans un environnement LAN.

Step 4: Connectez I'Ecran

L'unité dispose de deux interfaces d’affichage, VGA et HDMI.
Connectez I'écran a l'unité (une seule connexion simultané possible).

@ Les résolutions suportées d’affichage sont 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, et 1024x768. Merci de
vérifier que ces résolutions sont bien prises en charge par votre écran.

Step 5: Connectez I'Alimentation

Une fois connecté a I'alimentation, appuyez sur le bouton de mise en
fonctionnement.

Step 6: Installer I'Unité

Le Wizard d’installation vous guide afin d'initialiser le systeme
rapidement.

11



1. Lorsque que le systeme se lance, vous devez premierement choisir
le langage. Deuxiemement, laisser le systéme se réinitialiser.

2. Aprés redémarrage du systéme, choississez un mode de lancement
et cliquez sur le bouton Suivant.

: X
e[e]s[ofs]a]s

Commencer le Wizard d'installation

‘ Mode d'Initialisation

(® Mode Express (" Mode Avancé ‘

01101: Si vous n'étes pas familier des paramétrages réseau ou si
vous ne savez pas si otre réseau inclus un router, merci de brancher

tous les cables et les caméras et de commencer avec ce mode. l Suivant ][ Annule ]
° : vous n'avez pas besoin de définir le réseau ni le
niveau RAID.
° : configurez tous les éléments manuellement: mot

de passe administrateur, réseau, license, caméras, date/heure,
et niveau RAID.

Q Si vous n’étes pas familier avec les paramétrages des réseaux ou si vous n’étes pas certain si votre réseau
inclut un router, merci de connecter tous les cables et caméras, et démarrez avec le mode Express.

3. Suivez les indications du Wizard d’installation et cliquez sur le
bouton Terminer, afin de lancer l'initialisation.

4. Une fois l'initialisation terminée, vous pouvez commencer a utiliser
l'unité.

BE 2% a(¢ ¢ 0% 0 | ..

@ A travers le navigateur Internet (Internet Explorer 8 et supérieur) vous pouvez effectuer la configuration,
la Vue en Direct et la Relecture.
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Italiano
Step 1: Aprire la confezione

Questa confezione contiene:

L'unita NVR Solo

Telecomando IR, Cavo estensione 1.5M IR

Due tipi di viti per dischi rigidi di 2.5”/3.5", cavo SATA

[Orizzontale] piedini

Alimentatore 12V 4A 48W, cavo di alimentazione

Guida rapida, CD con Install Wizard, Remote Live Viewer, Sistema
Playback, Sistema Backup, Strumento di verifica e Offline License Tool,
manuale d’uso e guida rapida d’installazione.

Q Per il telecomando e’ necessario usare 2 pile 1.5V, AAA, R03.

Step 2: Installazione dei dischi rigidi

Prima di installare gli HDD si prega di far riferimento all’elenco di
compatibilita’. Per un rendimento ottimale si consiglia di installare
dischi dello stesso modello e dimensioni. Il livello RAID dipende dal
numero di dischi installati.

Step 3: Connessione dell’unita’ e dispositvi nella rete
locale

Connettere I'unita, le telecamere ed il router/switch. Se si ha bisogno
di connessione ad Internet, si prega di connettersi ad un router con
accesso Internet. L'unita ricevera per automaticamente un indirizzo IP
via DHCP.

@ L'unita & dotata di un server DHCP integrato, che pud fornire indirizzi IP automaticamente.

Step 4: Connessione del monitor
L'unita & dotata di due connettori display: VGA e HDMI. Connettere il

monitor all’unita.

@ Le risoluzioni display supportate sono 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, e 1024x768. Si prega di
verificare prima che una di queste risoluzioni sia supportata dal monitor usato.

Step 5: Connettere I'alimentazione

Premere il pulsante d‘alimentazione dopo aver connesso il cavo.

Step 6: Impostazioni dell’unita

13



L’ Install Wizard spiega come inizializzare velocemente il sistema.

1. All'avvio si dovra’ prima scegliere la lingua, poi attendere il riavvio
del sistema

2. Dopo il riavvio del sistema, scegliere la modalita di inizializzazione,
poi premere “Seguente”

"
welel=lof:lsls

Inizio Install wizard

‘ Modo inizio

(® Modo Express (" Modo avanzato \

01101: Si non e’ famigliare con impostazioni rete o non sicuro si c'e
un router sulla tua rete, per favore collgare tutti i cavi e telecamere e
comincia usando questo modo

[ Seguente H Cancella ]

: Non richiede impostazioni di rete e RAID.
: Configurazione manuale di tutte le
impostazioni: Admin Password, rete, licenze, telecamere,
data/ora e livello RAID

Q Se non siete sicuri delle impostazioni di rete o si sapete se c’e un router nella rete, si prega connettere tutti
i cavi e telecamere poi usare I'Express mode

3. Segquire le istruzioni dell‘install wizard poi premere il pulsante
“Finire” per riavviare.

4. Alla fine del processo di inizializzazione, I’'unita € pronta all’uso.

DE =% 0+ 0% 0 | ...

Q Supporta configurazione, live view e playback usando Web browser (IE 8 o successivo)
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Norsk
Steg 1: Pakk ut enheten

Denne pakken inneholder fglgende:

Selve enheten

IR fjernkontroll, 1.5M IR forlenger-kabel

To typer skruer for 2.5”/3.5" harddisker, SATA kabel

[Horisontal] pads

12V 4V 48W spenningsadapter, stramkabel

Hurtigguide, CD med Install Wizard, Remote Live Viewer, Playback
System, Backup System, Verification Tool og Offline License Tool
applikasjon, brukermanual

Q Batterier til fjernkontrollen ma veere 1.5V, AAA, R03. To batterier kreves (medfglger ikke).

Steg 2: Installer harddisker

Se i referanselisten og installer diskene. For optimal virkemate benytt
disker av samme modell og lagringskapasitet. Tilgjengelig RAID-niva
bestemmmes av antall disker som installeres.

Steg 3: Koble enheten og kameraer til nettverket

Koble opp enheten, kameraer og router/switch. Dersom du skal ha
tilgang til enheten via internett ma du koble deg til en router med
internettilgang, enheten vil hente en IP adresse via DHCP automatisk.

@ Enheten hat innebygget DHCP service, som tar jobben til en router og gir IP addresser til kameraer, dette
er gunstig for LAN oppsett.

Steg 4: Koble til monitoren
Enheten har to monitor interface, VGA og HDMI. Benytt gnsket

terminal og koble til monitoren.

Q Enheten stgtter display med en opplgsning pd 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, 0g 1024x768. Vennligst
sjekk at din monitor stgtter en av disse.

Steg 5: Starte opp enheten

Trykk pa powerknappen for @ starte opp enheten.
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Steg 6: Konfigurere enheten

En hurtigguide “Install Wizard” vil hjelpe deg a sette opp systemet.

1. Nar systemet starter ma du farst velge sprak. Det vil ta en stund &
restarte systemet etter dette.

2. Etter at systemet har startet opp pa nytt, velg installasjonsmodus
(Initiation Mode) og trykk pa Next knappen.

PERORBBHE

Install Wizard Start

l Initiation Mode | (® Express Mode (" Advanced Mode |

01101: If you are not familiar with network settings or not sure if your
n i connect all cables and cameras,

inc| ite
and start with this mode.

o, P75 €0 [ Next |[ Cancel |
[ : du trenger ikke 3 sette opp nettverket eller
RAID-niva.
[ : konfigurasjon av alle valg manuelt:
administratorpassord, nettverk, lisens, kamera, dato/tid og
RAID-niva.

Q Dersom du ikke er kjent med nettverksoppsett eller ikke vet om ditt nettverk har en router, bgr du benytte
Express mode.

3. Feolg meldingene som gis i oppsettsguiden (Install Wizard) og klikk
pa FINISH for a starte initieringen.
4. Etter at initieringen er ferdig, kan du bruke enheten.

B | m| E.2 @2 %6 ¢ ¢ 0% 0 | ...

Q Enheten stgtter konfigurasjon, levende bilder, og avspilling via nettleser. (Internet Explorer 8 og nyere).
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Polski
Krok 1: Rozpakuj Rejestrator

Paczka powinna zawierac nastepujgce elementy:

B Rejestrator

Pilot zdalnego sterowania, 1.5M przedtuzacz czujnika IR

Dwa typy $rubek do podtaczenia napeddéw 2.5"/3.5”, kabel SATA

[Poziomy] podkiadki

Zasilacz 12V 4V 48W, przewdd zasilajacy

Szybki Przewodnik, Pltyte CD z oprogramowaniem Install Wizard, Remote
Live Viewer, Playback System, Backup System, Verification Tool oraz
Offline License Tool.

Q Specyfikacja baterii: 1.5V, AAA, R03. Do pilota wymagane sg dwie baterie.

Krok 2: Zainstaluj Dyski Twarde

Zainstaluj dyski zgodne z listg dyskéw kompatybilnych. W celu
optymalizacji pracy rejestratora zalecana jest instalacja dyskéw tego
samego modelu i pojemnosci. Dostepne poziomy RAID zalezne sg od
ilosci zainstalowanych dyskéw.

Krok 3: Podiaqcz Rejestrator i Urzadzenia do sieci
komputerowej

Podtacz Rejestrator, Kamery oraz Router/Switch. Jezeli chcesz uzyskac
dostep do rejestratora poprzez siec¢ Internet nalezy podtaczy¢
Rejestrator do sieci z dostepem do sieci Internet. Domyslnie w
Rejestratorze wtaczone jest automatyczne pozyskiwanie adresu IP z
serwera DHCP.

@ Urzadzenie posiada wbudowany serwer DHCP, co pozwala w sieciach bez podtgczenia do Internetu na
automatyczne przypisywanie adreséw IP urzadzeniom w sieci tj. kamery.

Krok 4: Podtacz monitor

Rejestrator wyposazony jest w dwa wyjscia graficzne, VGA oraz HDMI.
Podtacz monitor do Rejestratora.

Q Obstugiwane rozdzielczosci to: 1920x1080, 1280x1024, 1280x720 oraz 1024x768. Upewnij sie, ze Twdj
monitor obstuguje co najmniej jedna z tych rozdzielczosci.

Krok 5: Podlacz zasilanie

Po podtaczeniu Rejestratora do zasilania wcisnij przycisk Power.
Krok 6: Konfiguracja Rejestratora

Oprogramowania Kreator Instalacji (Install Wizard) przeprowadzi Cie
przez proces inicjalizacji systemu.

21



1. Podczas uruchamiania systemu nalezy wybrac jezyk menu. Nalezy
odczeka¢ chwile, az system ponownie sie uruchomi.

2. Po uruchomieniu systemu, wybierz tryb inicjalizacji i nacisnij
przycisk Nastepny.

FEpOEB0S

Uruchom kreatora konfiguraciji

’ Trybinicjacji | ® Trybekspresowy  ( Tryb y \
ey e et e ,
mery, uruchom ten tryb. | Nastepny H Anuluj ]
[ : nie jest wymagana konfiguracja sieci oraz
RAID.
[ : reczna konfiguracja wszystkich ustawien:
hasto administratora, sie¢, licencje, kamery, Data/Czas oraz
RAID.

Q Jezeli nie znasz ustawien sieci lub nie wiesz, czy w sieci istnieje jaki$ serwer DHCP, podtacz wszystkie
przewody oraz kamery i wybierz Tryb Ekspresowy.

3. Postepuj zgodnie ze wskazéwkami Kreatora Instalacji i nacisnij
przycisk Zakoncz, aby rozpoczac inicjalizacje systemu.

4. Po zakonczeniu procesu inicjalizacji mozna rozpoczac¢ korzystanie z
Rejestratora.

BE 2% a(¢ ¢ 0% 0 | ..

@ Przez przegladarke Internet Explorer 8 lub wyzszg mozna uzyskac¢ dostep do konfiguracji, podgladu na
zywo oraz odtwarzania.
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Portugués (Brasil)
Passo 1: Desempacotando a unidade

Este pacote contém os seguintes itens:
B A unidade;
Controle Remoto IR, com cabo extensor do IR de 1,5 m;
Dois tipos de parafusos para HDs de 2.5"/3.5", cabo SATA;
Suporte stand de encaixe [Horizontal];
Fonte 12V 4A 48W com cabo;
Guia Rapido, CD com Assistente de Instalacao, Sftw Cliente Remote Live
Viewer, Sistema Playback, Sistema Backup, Ferramenta de Marca e
Ferramenta de Licenca Offline e Manual do Usuario.

Q Baterias de 1,5V, tipo AAA, R03. Duas baterias sao necessarias para o controle remoto.

Passo 2: Instale o(s) HD(s)

Favor verificar a lista de compatibilidade e entdo instalar o(s) HD(s).
Para consideracao de étima performance, instale discos idénticos
(mesmo fabricante, modelo e capacidade de armazenamento). O nivel
RAID disponivel para configuracdo dependera do numero de discos
instalados.

Passo 3: Conectar a unidade e os dispositivos dentro da
rede ethernet

Conectar a unidade, cameras, e o roteador / switch. Se for necessario
disponibilizar video através da Internet, favor conectar a um roteador
com acesso a mesma, € a unidade ira adotar um IP valido via DHCP,

por padrao de fabrica.

@ A unidade possui um servigo DHCP préprio, que executa o trabalho de um roteador para assinalar os IPs de
dispositivos na rede, o que é apropriado para ambientes de rede LAN pura.

Passo 4: Conectar o Monitor

A unidade processa duas interfaces de monitor, VGA e HDMI. Conectar
o monitor a unidade.

Q As resolugdes de monitor suportadas sao: 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, e 1024x768. Favor
confirmar que seu monitor suporte uma destas resolugdes, antes de conecta-lo.

Passo 5: Conectar a fonte (energia)

Pressione o botao Power depois de conectar a unidade a fonte e a
tomada (atencao: fonte 110 ou 220 VCA).

Passo 6: Configurar a unidade
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O assistente de instalagao o guiara para inicializar rapidamente a

unidade.

1. Quando o sistema iniciar, vocé devera escolher, primeiramente, o
idioma de sua preferéncia. Levara um pequeno periodo de tempo
para a unidade reinicializar.

2. Apods a reinicializagao do sistema, escolher o modo de inicializagao,
e entdo clicar no botao Préximo.

FERORBO0OE

Iniciar Modo Assistente Instal

’ Modo Inicializagao

(® ModoExpresso [ Modo Avangado l

01101: Se nao estiver familiarizado com config de rede, ou se sua
rede possui um roteador, favor conectar todos cabos e cameras, e

iniciar neste modo. [ Proximo || cancelar |

° : VOCé ndo precisa configurar os parametros de
rede, nem o nivel RAID.

[ : configurar todos parametros manualmente:
senha de administrador, rede, licenca, cameras, Data/Hora, e
nivel RAID.

Q Se vocé ndo esta familiarizado com configuracdes de rede, ou ndo tém certeza se sua rede possui um
roteador, favor conectar todos os cabos e cameras, € inicie pelo Modo Expresso.

3. Siga as diretrizes do Assistente de Instalagao e clique no botao
Finalizar para proceder a inicializagao.
4. Apos o processo de inicializagdo, vocé podera utilizar a unidade.

EE 2[R 04+ 0% 0 [

Q Configuracdo, Video ao Vivo e Playback sdo suportados via Cliente Navegador de Internet - Browser
(Internet Explorer 8 ou superior).

24



Pycckui
LWar 1: PacnakoBaTb YCTPOMUCTBO

B KOMMMeKT nocTaBKM BXOOUT:

YcTpoiicTeo

MynbT ANCTAHUMOHHOIO ynpasneHus, yanuHutens UK (1.5 m)

2 Tuna 6onTtoB Aana 2.5”/3.5” xecTtkux AnckoB, kabenb SATA

HOXKW ANns ropu3oHTasibHOro UCNoNb30BaHMS

ApanTep u WHYp nNuTaHug Ha 12B, 48BT1

KpaTKkoe pyKOBOCTBO AN Hadana paboTbl, AUCK, BKKOYaloWmii B cebs
nporpammbl Installation Wizard (macTep yctaHoBku), Backup (pesepBHoe
konupoBaHue), Live View (npocmoTp), Playback (BocnpouseeaeHune),
Verification Tool (cpeactBa nposepkun) n Offline Tool (aBTOHOMHOEe
NULUEH3MPOBaHMeE), a TakXKe PYKOBOACTBO MOJSib30BaTeNs U KpaTkoe
pPYKOBOACTBO AN Ha4yana paboThbl

Q Cneuundukaums batapenkun 1.5V, AAA, RO3. ina nynbTa ynpaBneHns Heobxoaumbl 2 6aTaperiku.

LUar 2: YCTaHOBUTDb XXEeCTKue ANCKHU

CBepuTbCsl CO CNMCKOM COBMECTUMBbIX XECTKUX AUCKOB N YCTAHOBUTb
nx. Onga nonyvyeHus onTUMasabHOWM NpPoOU3BOAMNTENBLHOCTMU
yCTaHaBnBamTe AUCKM OAHOMW MOAENU N OANHAKOBOW €MKOCTHU.
[ocTynHbi ypoBeHb RAID 3aBMCUT OT KONMYECTBA YCTAHOBNEHHbIX
AVNCKOB.

LWar 3: MoaKniouYnTbCH K CeTn
MoaknunTe YCTPOMCTBO, KaMepbl N MapLipyTM3aTop/KOMMYyTaTop.
Ecnn Bam Heob6xoanMo npocMaTpmBaTtb BUAEO Yyepe3 VIHTepHeT,

noXanymncra, NoAKUYNTECb K MAapLIpyTU3aToOpy CO CBSA3bIO C
NHTepHeTOoM, 1 ycTponcTteo nonyymt IP agpec nocpeactsom DHCP.

Q YCTponcTBO MMeeT BCTpoeHHbIh DHCP cepBep, KoTopbii pa3gacT IP agpeca BHYTpW N0KasbHOM CeTu.

Llar 4: MNoaknro4YnTb MOHUTOP

Bo3MOXxHO nogknitodeHne MoHUTopoB Kak VGA, Tak 1 HDMI
cCoeIMHEHMEM K YCTPOMNCTBY.

@ MoaaepkuBaeMble paspeluenus: 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, n 1024x768. Moxanyiicra,
npoBepbTe, UTo6bI Ball MOHUTOP MOAAEPXKUBA OAHO M3 STUX paspeLLeHUil.

LWar 5: MNoaoknounTb NUTaAHUe

Mocne noaAKNOYEHNA K UICTOYHUKY NMUTAHUSA, HAXXMUTE KHOMKY
BK/TIOYEHNA MUTAHUA.

LLUar 6: YcTaHOBUTb NapaMeTpbl YCTPOMUCTBA
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YcTaHOBKa nNapaMeTpoB OCYLLECTBASETCS C NOMOLLbIO YCTaHOBLUMKA.

1. Mpwn Havane paboTbl cucteMbl, Bam Heobxoanmo BbibpaTh A3bIK.
[Mocne 4yero cncrema nepesarpysmTcs.

2. Mocne nepesarpy3kn cucteMbl, Bam HeobxoanmMo BbibpaTb pexum
YCTa@HOBKM U Ha)kaTb KHOMKY Aanblue.

s[al<lo]s[s]5

|

3anycTuTh ycTaHoBIMKa

| Pexwm noarotoskn | (& pe: ® Tbi PEXUM |
01101: Ec/u Bbl He 3HAKOMbI C HACTPOVKaMI CETI AW HE yBEPeHbI,
m?ptruskca‘:gpbl ;n;&nwm;r’grpe*nm. i [ JHanbwe ]I OTmeHa ]
° : B OTOM peXuMe He TpebyeTca aAenatb
ycTaHoBKMK ceTn u yposHsa RAID.
° : BCE& HACTPOMKU AENaTCsA BPYUHYIO:

HaCTPOMKWM Napons agMMHUCTpaTopa, CeTU, NTMLEH3NK, Kamep,
haTbl U BpeMeHU n yposeHsa RAID.

@ Ecnun Bbl He MOXeTe CaMOCTOSITeNIbHO cAenaTb HAaCTPOWKM CeTU UM BaM HeM3BECTHO, eCTb /I B CETU
MaplpyTusaTop, noxanyncra, NoaKIOUNTE BCE Kabenu 1 kamepbl U BbibepUTe DKCNPECC PEXMUM.

3. Cneaywite yKasaHuaM YCTaHOBLUMKA, HAXMUTE KHOMKY
3aKOHUMTb /18 3aMnycka CUCTEMbI.
4. MNocne npouecca 3anycka, Bbl MoxeTe HayaTb paboTy.

BE =% 8¢+ 0% 0 | ...

@ YCTpoicTBO Noagaep>XXmBaeT HaCTPOMKKM, MPOCMOTP U BOCNpomu3sBeseHue B pexunme Beb-6paysepa (Internet
Explorer 8 n 6onee no3aHas Bepcus).
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Slovenscina
Korak 1: Odpakirajte napravo

V paketu se nahajajo nasledni deli:

Naparava - snemalnik

IR daljinski upravljalnik,IR podaljSek s kablom 1.5m

Dva tipa vijakov za 2.5"/3.5” trde diske in SATA kabel

[Horizontalni] montazni nosilec

12V, 4A, 48W napajalnik s priklju¢nim kablom

Hitri vodnik, CD za instalacijo in ¢arovnikom za pomoc, Program za
spremljanje v Zivo, Program za pregled Arhiva, Sistem za prenos
Arhiva, Verifikacijsko orodje in orodje za licenciranje bez pristopa
interneta, navodila.

@ Baterije za daljinski upravljalnik so 1.5V, AAA, R03. Potrebna sta dva kosa.

Korak 2: Namestitev trdih diskov

Namestite diske, ki so navedni v listi kompatibilnosti. Za optimalno
delovanje uporabite diske istega proizvajalca in z enako velikostjo.
Nivo RAID-a je odvisen od Stevila uporabljenih diskov.

Korak 3: Povezovanje na omrezje

Povezite naprave (snemalnik, kamere, switch) na interno omrezje. V
kolikor zelite dostop preko interneta se povezite na Usmerjevalnik
(Router), ki ima dostop do interneta. Snemalnik bo prejel IP naslov
preko DHCP protokola.

@ Snemalnik ima vgrajen DHCP servis za prevzemanje IP naslova z routerja.

Korak 4: Priklop monitorja

Snemalnik ima dva izhoda, VGA i HDMI. Priklopite monitor na izbran
izhod.

Q Podprte resolucije so 1920x1080, 1280x1024, 1280x720, in 1024x768. Preverite, ¢e vas monitor podpira

navedene resolucije.

Korak 5: Prikljucite napajanje

Ko ste povezali napajalni kabel in vse ostalo, pritisnite tipko za vklop
naprave.
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Korak 6: Nastaviljanje snemalnika

Spremljal vas bo vodnik (Wizard) za hitrejSe in lazje nastavljanje.
1. Ko se sistem pozene izberite jezik namestitve.Sistem se ponovno

zazene, to traja nekaj Casa.
2. Po ponovnem zagonu izberite inicijaciiski nacin. Nato izberite

Naprej

|
|

Ldelel=lols]s[s

Install Wizard Start

Initiation Mode | (® Express Mode (" Advanced Mode

01101: If you are not familiar with network settings or not sure if your

network includes a router, please connect all cables and cameras,

and start with this mode. [ Next ] [ Cancel ]
v

: Ni potrebno nastavljanje mreze in RAID polja.

: Ro¢no nastavljanje vseh parametrov:
administracijska gesla, mreze, licence, kamere, datum/cCas in
RAID nivo.

@ V kolikor niste poznavalec mreze ali ne veste, Ce je sistem priklopljen na router, uporabite Ekspresni nacin

Spremljajte navodila pomocnika in na koncu izberite Zakljuci,

zacela se bo namestitev.
Po zakljucku namestitve je vas snemalnik pripravljen za uporabo.

17:42:14

B O B. 2@ 2| %64+ 0% 0 [

@ Nastavljanje, Zivi prikaz, Pregled arhiva so podprti preko web brskalnika (IE 8 in novejsi).
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Espaiiol
Paso 1: Desempaquetar la unidad

Este paquete contiene los siguientes elementos:

B La unidad
Control remoto IR, 1.5M IR cable de extensién
Dos tipos de tornillos para unidades de disco 2.5"/3.5", cable SATA
[Horizontal] patas de goma
Adaptador de corriente 12V 4A 48W, cable de alimentacion
Guia Rapida de Inicio, CD con Asistente de Instalacion, Live Viewer
Remoto, Sistema Playback, Sistema Backup, Herramienta de
Verificacion y aplicacion Herramienta de Licencia Offline y manual de
instrucciones.

Q La especificacion de la bateria es 1.5V, AAA, R03. Dos baterias son necesarios para un control remoto.

Paso 2: Instalacion de Discos Duros

Consulte la lista de compatibilidad e instale las unidades de disco duro.
Para la consideracion de un rendimiento éptimo, instale con el mismo
modelo de disco y capacidad de almacenamiento. El nivel de RAID
disponible depende de la cantidad de discos instalados.

Paso 3: Conecte las Unidades y Dispositivos a la Red

Conecte la unidad, camaras, y router/switch. Si usted necesita hacer
el video visible a través de Internet, conecte a un "router" con
conexion a Internet, y la unidad recuperara una direccion IP mediante
DHCP por defecto.

@ La unidad procesa incorporado el servicio DHCP, que toma el trabajo de router para asignar direcciones IP,
lo que es adecuado para el puro ambiente LAN.

Paso 4: Conecte el Monitor

La unidad procesa dos interfaces de pantalla, VGA y HDMI. Conecte el
monitor a la unidad.

@ Las resoluciones de soporte de pantalla son 1920x1080, 1280x1024, 1280x720 y 1024x768. Favor de
confirmar que una de las resoluciones es soportada por su monitor.

Paso 5: Conexion a la Fuente de Alimentacion

Pulse el botdn para encender una vez que se conecte a la fuente de
alimentacioén.

Paso 6: Instalar la Unidad

El asistente de instalacion le guiara para iniciar el sistema
rapidamente.
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1. Cuando el sistema se inicia, tiene que elegir en primer lugar el
idioma del sistema. Toma un tiempo para que el sistema se reinicie.

2. Una vez reiniciado el sistema, seleccione el modo de inicio, a
continuacion, haga clic en el botén Siguiente.

; x

PFEEOREBOE

Iniciar Install Wizard

I Modo Instalador

(® Modo Express (" Modo Avanzado |

01101: Si no esta familiarizado con la configuracion de la red o no
esta seguro si su red incluye un router, por favor conecte todos los
cables y camaras e inicia con este modo.

[ Siguiente H Cancelar ]

[ : No es necesario configurar la red y el nivel de
RAID.
: configura todos los ajustes manualmente:

contrasefia de administrador, red, licencia, cdmara, fecha/hora, y
el nivel de RAID.

Q Si usted no esta familiarizado con la configuracidén de red o no esta seguro de si la red incluye un router,
conecte todos los cables y cdmaras, y comience con el modo Express.

3. Siga las instrucciones del asistente de instalacion y haga clic en el
boton Terminado para empezar a inicializar.

4. Después de que el proceso de inicio termine, usted puede
comenzar a utilizar la unidad.

Rl | m| E.2 &2 %0+ +0|%0

Q Soportamos la configuracidn, liveview y playback a través del navegador web. (Internet Explorer 8 y
versiones posteriores)
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[Appendix]

Horizontal
Foot pad*4 ! 2 S :
(horizontal used) ——~_~ I {j/,\\ -
e AU
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Install 3.5” HDD

Screw*4 /§ \ 3

(3.5” HDD used) e ﬁ

HDD bracket

3.5” HDD

Install 2.5” HDD

&
Screw*8 /h‘f
(2.5” HDD used) ;

\ HDD bracket

2.5" HDD*2

Q When installing HDDs on HDD bracket, please mind your hands from scratching.
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